
 
 
 

 
    
 
  
 A N T I P A S T I  ENTRÉE 
 

  
 

 

Flan ricotta di pecora al pistacchio, pera, mortadella e tuile di riso 18 
SHEEP'S MILK RICOTTA FLAN WITH PISTACHIOS, PEAR, MORTADELLA AND RICE TUILE 

 A: 3,7,8,12 

 
  
  Melanzane in trama, essenze di pomodoro, ragusano e basilico   18 
 EGGPLANT IN A WEAVE, TOMATO ESSENCES, RAGUSANO AND BASIL 
 A: 7,9,12 
 
 
 

 
  Sformatino di alici, zucchine, uvetta, pinoli e patata allo zafferano 25 

ANCHOVY TERRINE, COURGETTE, RAISIN, PINE NUT AND SAFFRON POTATO 
  A: 4,8,12 
 
 
 
 

Polpo barbecue e la sua mayo, prugne sciroppate, la sua vinegrette e cicoria liquida 26 
POLPO BARBECUE ITS MAYONNAISE, PLUMS IN SYRUP AND ITS VINEGRETTE AND LIQUID CHICORY 

 A:12 

  
 
 

Battuta di cinisara, capperi olive, mayo di zabaglione e nocciole tostate 27 
BEEF TARTARA WITH CAPERS, OLIVES MAYO ZABAGLIONE AND TOASTED HAZELNUTS  

 A: 3,8,12 

  
 
 

 Ricciola marinata di lamponi, alga Gigartina, coulis di frutta, emulsione di yuzu,  
 bolle di yogurt e caviale Asetra 35 

TARTARA’S AMBERJACK, SEA LETTUCE, COULIS OF FRUITS, YUZU DRESSING, YOGURT BUBBLES AND  
ASETRA CAVIAR  

 A:4,7 

  
  
  

    
 
 
   
    
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 

 
 
   
 
  ARANCINO 
 
   Arancino “a due punte” con caponata su spuma di peperone arrosto  18 
 TWO-TIPPED ARANCINI WITH CAPONATA ON ROASTED PEPPER FOAM 
 A:,7,8,9,12 

 
 
 
  AMIDO POTATO 
 
 
   Millefoglie di patate, tuorlo bicolore fritto e spuma al mascarpone tartufata 18 
  POTATO MILLEFEUILLE, FRIED TWO-TONE EGG YOLK, AND MASCARPONE E TRUFFLE MOUSSE 

A: 1,3,7 

 
 
 
  La PASTA GRANO DURO “MANCINI” DURUM WHEAT 
 
 
 

 
 

    
   MistAllegia con macco di fave, cozze, acqua di mare e olio al finocchietto 22
   MISTALLEGRIA WITH BROAD BEAN PURÉE, MUSSELS, SEA WATER AND FENNEL OIL 
 A: 1,9,12,14 

    
 
 
   La PASTA ARTIGIANALE SENATORE CAPPELLI  ARTISAN PASTA (circa 80 g.) 
   
                                      

Gnocchi di barbabietola con crema di Modicano e asparagi  24 
BEETROOT GNOCCHI WITH MODICANO CREAM AND ASPARAGUS 
A:1,7 

 
 Patata tartufata in raviolo, gambero viola e il suo fondo 35 
 TRUFFLED POTATO IN RAVIOLI, PURPLE PRAWN AND ITS STOCK 
 A:1,2,7,9,12 
 
 

 
 
 
 
 



 
 
 
 

 
 
  
 PESCE FISH 
 
          
  Baccalà 60 C°, datterino giallo, crema di carote, polvere di olive, lattuga di mare,  
  olio al prezzemolo e plancton   32 

DESALATED COD 60° C, YELLOW CHERRY TOMATOES, CARROT CREAM, OLIVE POWDER, SEA LETTUCE 
PARSLEY OIL, AND PLANKTON 

           A: 12 
         Il Baccalà ricavato dal merluzzo salato, stagionato e dissalato 
          Cod obtained from salted, seasoned and desalted 
          

 
 

Tonno / Alalunga “in Rosso” riduzione d’infuso di gelso nero selvatico etneo, frutti rossi  
in agro-dolce e Gomasio 28 

 RED TUNA OR ALALUNGA WHIT RIDUCTION OF RED FRUITS INFUSION “SWEET AND SOUR SAUCE”AND         
 GOMASIO  

 A: 4,11,12 
 
  
  

  Seppia scottata, indivia saltata, pesto “di pistacchio e Wakame” e germogli di aglio 26
  SEARED CUTTLEFISH, SAUTÉED ENDIVE, PISTACHIO AND WAKAME PESTO AND GARLIC SPROUTS 

   A: 8 ,12,14 
 Doppia cottura (CBT e piastra) 
 Double cooking (first step low temperature cooking and second step seared) 
   Note chef: 
   Ci tiene a specificare che la pietanza nn è servita ne calda né fredda, ma tiepida, in quanto la seppia è solo scottata, 
   dopo un processo di pre-cottura a bassa temperatura.			 	 	 He is keen to point out that the dish is served neither hot nor cold, but lukewarm, as the cuttlefish is only seared, 
   after a pre-cooking process at low temperature. 
 
    

 CARNE MEAT 
    

     
  Maialino, mango in declinazione e daikon in osmosi di Martini 25  
  PORK, MANGO IN DECLINATION AND DAIKON IN MARTINI'S OSMOSIS 

 A: 6,12 
  CBT  

 
 

Anatra, il suo fondo alle carrube, cipolla sotto cenere, polvere di capperi e bolle di foie gras  25 
  DUCK BREAST, MOUSSE OF FOIE GRAS, ONIONS MELASSA, BITTER SALAD AND FRIED POLENTA  
  A: 6,7,12 
  CBT  

  
 
                           Agnello, il suo fondo, crema di legumi, crocchetta di ceci e senape di Digione montata 35 

LAMB, ITS STOCK, CREAM OF LEGUMES, CHICKPEA CROQUETTE AND WHIPPED DIJON MUSTARD 
  A: 10,12 
  Nota chef 

 Presenza di senape  
 Presence of mustard 
 

 
 
 
 



 
 
 
 

 
 

            
 

 
 
 
 
 
 
 
 

       NOTE  &  LE G G E N D A :  
    

P E R  L A  M A G G I O R E  Q U A L I T A ’  U T I L I Z Z I A M O  A L I M E N T I  F R E S C H I  
E / O  S U R G E L A T I  A  B O R D O  O  I N  C A S A  C O N  A B B A T T I T O R E  D I  T E M P E R A T U R A  

 
Q U I N D I  P E R  C O R R E T T E Z Z A  P R O F E S S I O N A L E  V I  C O M U N I C H I A M O  C H E :  U T I L I Z Z I A M O  A L I M E N T I  F R E S C H I  E / O  S U R G E L A T I  A  M O N T E  O  I N  C A S A   

C O N  A B B A T T I T O R E  D I  T E M P E R A T U R A ,  A  S E C O N D A  D E L L A  M I G L I O R E  Q U A L I T À  C H E  S I  P U O ’  O F F R I R E .  
 

F O R  T H E  G R E A T E R  Q U A L I T Y  W E  U S E  F R E S H  A N D / O R  F R O Z E N  F O O D  O N  B O A R D  
O R  I N  O U R  R E S T A U R A N T  W I T H  B L A S T  C H I L L E R		

	
T H E R E F O R E  F O R  P R O F E S S I O N A L  C O R R E C T N E S S  W E  I N F O R M  Y O U  T H A T :  W E  U S E  F R E S H  A N D / O R  F R O Z E N  F O O D  F R O M  S O U R C E  O R  A T  H O M E  

W I T H  B L A S T  C H I L L E R ,  D E P E N D I N G  O N  T H E  B E S T  Q U A L I T Y  T H A T  C A N  B E  O F F E R E D .  
 

CBT (cotto a bassa temperatura) 
(LOW TEMPERATURE COOKING IN VACCUM PACKED/WITH EXTRA VIRGIN OLIVE OIL) 

 
 
 

  
 

   
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
  D . L G S . 2 3 1 / 2 0 1 7 C H E  A D E G U A  N O R M A T I V A  N A Z I O N A L E  A L L A  E U R O P E A  ( R E G O L A M E N T O  U E  1 1 6 9 / 2 0 1 1 )  

 P E R  I N F O R M A Z I O N E  C I R C A  S O S T A N Z E  C H E  P R O V O C A N O  A L L E R G I E  E  I N T O L L E R A N Z E  R I V O L G E R S I  A L  P E R S O N A L E  D I  S A L A   
 

F O R  I N F O R M A T I O N  A B O U T  S U B S T A N C E S  T H A T  C A U S E  A L L E R G I E S  A N D  I N T O L E R A N C E S ,  P L E A S E  C O N T A C T  T H E  R O O M  S T A F F  
 

 
 

 
A :  A L L E R G E N I  A N D  D E R I V A T I   -  A L L E R G E N E S  A N D  D E R I V A T I E S  

 
1  C E R E A L I  -  C E R E A L S  

2  C R O S T A C E I  -  S H E L F I S H  
3  U O V A  -  E G G S  
4  P E S C E  -  F I S H  

5  A R A C H I D I  -  P E A N U T S  
6  S O I A  -  S O Y  

7  L A T T E  -  M I L K  
8  F R U T T A  A  G U S C I O  -  S H E L L N U T S  F R U I T S  

9  S E D A N O  -  C E L E R Y  
1 0  S E N A P E  -  M U S T A R D  

1 1  S E M I  D I  S E S A M O  -  S E S A M E  S E E D S  
1 2  A N I D R I D E  S O L F O R O S A  ( A G L I O )  -  S U L F U R  D I O X I D E  ( G A R L I C )  

1 3  L U P I N I  -  L U P I N S  
1 4  M O L L U S C H I  -  M O L L U S C S  
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